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Alexandr  Vasi l ievici Suhovo-Kobîl in ,  
strălucit reprezentant al d ramaturgie! 
ruse din secol u l  trecut, împărtăşeşte la  
noi  desti nu l  (doar aparent) inex­
p l icabi l  al mai  tuturor  mar i lor  sat i r ic ! :  
numele l u i  este m u lt mai cunoscut 
pub l icu lu i  decît opera şi  asta pentru 
s imp lu l  motiv că ani  la  rînd a fost citat, 
omagiat ,  etichetat, catalogat dar des­
tu l  de  rar pus în scenă.  Şi în caz u l  en­
tuz iasmu lu i  cu care îi e ra adus in 
discutie n u mele ş i  în cazu l  rezervei de 
a-i aduce pe scenă opera ,  m otivul  e ra 
acelaşi ,  d e rivînd d i n  calitatea l u i  de  
scri itor sat i r ic .  Cum spune (cu o for­
mu lare ce ne stîrneşte d u ioase nostal­
gi i )  p rogramu l  de  sală de  la  Constanţa , 
"vi ru lentul d ramatu rg-cetăţean veşte­
jeşte cu dezgust plaga purulentă a struc­
turi l o r  sociale ale vremi i " .  Cum plaga 
puru lentă nu  se v indecă cu  u n a ,  cu 
două, cum "veştej irea" e i  nu -şi p ierduse 
obiectu l ,  ne  era mai  la  îndemînă să 
amint im de  Su hovo-Kobîl i n  decît să-I 
lăsăm pe el să ne amintească cît de tare 
ne scufundăm în coru pţie ,  în egoism,  
în  reţeaua nesfîrşită de  minc iun i  ş i  
compl ic ităţi . Preferam să nu  exclame ,  
de l a  înălţimea scene i :  "La n o i ?  . . .  S ă  nu  
te naşti d eşte pt!  Să  te naşti l ichea ! " .  

An i  la  rînd ,  aşadar, n-am prea 
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Coproducţi i le au pătruns în viaţa 
cure ntă a teatrelor şi t ind să devină -
dacă n-au şi deven i t  - u n  lucru f i resc. 
la fel de  f i resc cum este să-I citeşti şi 
pe Mărquez ,  nu· doar pe  Galan , să-I p u i  
în scenă nu  d o a r  pe Gârbea, ci ş i  pe 
Pi�,ter. Să p ractic i ,  aşadar,  ş i  d ialog u l ,  
nu  numai monologul  (cu s a u  fără faţa 
la perete) . Prob lema care se pune ,  
poate (sau care ar t rebu i  să  înceapă a 
se pune) ,  este aceea a parteneru lu i  pe 
care n alegi (îl a legi? se n imereşte?) 
pentru ca acest dialog să poată f i  efec­
tiv un schimb de informaţie artistică, 
de experienţa acen ica,  o confrunta re 

înd răznit "să ne depărtăm de  trecut (?)  
rîzînd " ,  aşa încît acu m ,  cînd pute m ,  
teoretic, s ă  ne apropiem de prezent 
ricanînd (sau ,  vorba p rogramu lu i ,  
"veştej ind" )  montarea p iesei A murit 
Tarelkln, propusă de Teatrul  d ramatic 
din Constanţa, sub bagheta regizorală 
a lui Grigore Gonţa este cum nu  se 
poate mai potrivită. Şi totuşi . . .  Şi 
totuş i ,  varianta constănţeană n u  pare a 
simţi nevoia de a ricana ci mat curînd 
pe aceea de a persifla (nu o dată, 
amuzant) nescrîşnit ci ,  am spune, des­
tul de voios .  E o veselă compl icitate 
între noi , cei care ştim că păcatele  
vechi de cînd l umea n-au dispărut ş i  
sîntem tentaţi să u rmărim cu (aproa­
pe) s impatie ,  cu (aproape) ad m i raţie 
inepu izabi la ingen ioz itate pusă în sluj­
ba păcăl i r i i  de aproape. Trece din cînd 
în cînd pr in spectacol - fără a şti rb i  
vese l ia  c i ,  d impotrivă, dîndu-i forţă - o 
undă de tr isteţe, zvîcneşte u n  gest de 
împotrivire ş i ,  atunc i ,  e l ,  spectacol u l ,  
devine într-adevăr expresiv,  devine 
într-adevăr "purtător de mesaj " .  Poate 
vinovată de senzaţia de motor subturat 
este şi o oarecare indeciz ie/inconsec­
venţă manifestată la  n ivel sti l istic, 
montarea adoptînd pe rînd tonu l  farsei 
popu lare , al spectacolu lu i  pol it ic-ag t-

M O LCO M . . .  

tator ic,  al teatru l u i  realist ş .a . ,  fără a 
util iza efectiv această transalare. 

Se înregistrează, la  n ive lu l  i nter­
p retări i ,  une le  reuşite acto riceşti , dar  
ş i  acestea par a f i  aproape de  ceea ce 
ş i -au propus ,  u neor i  foarte aproape, 
rareori . . .  taman-taman.  Şi ne gîn d i m  la  
Lucian Iancu,  care d ispune d e  toate 
datele u n u i  personaj parcă anume 
scr is  pentru e l ,  pentru umoru l  său spe­
cial - bonom,  răutăcios ,  sec, pl in de 
sevă, cîrcotaş şi  tolerant în acelaşi 
t im p .  Şi totuşi . . .  Şi totuşi parcă îi 
l ipseşte (ori i-a l ipsit  la reprezentaţia 
pe care am urmărit-o) cheful, bucuria 
jocu lui  ce ne-ar f i  adus în m inte cuvîntul 
"creaţ ie"  şi nu  "bună  i nterpretare" .  Ne 
gîn d i m ,  apoi ,  la Eugen Mazi lu ,  cu o 
tăietură s igură ,  "ne rvoasă" a rolu lu i ,  
punînd în  valoare ceea  ce este esen­
ţial , dar  nep ierzînd (şi nepierzîndu-se 
în ) deta l i i .  Şi totuşi . . .  Şi totuşi parcă îi 
l i pseşte (ori i -a l i psit la reprezentaţia 
pe care am urmărit-o ) ,  încărcătura 
i nterioară ce ar f i  dat străluc i re unu i  
desen foarte b u n .  Am mai  reţi nut,  
pentru contrib uţi i  b inevenita,  adesea 
chiar insp i rate, pe  Ana Mirena,  Titus 
Gurgulescu,  Diana Chereg i ,  Vas i le  
Cojocaru . --------· C.D.  

de ide i  şi n u  doar o sporovăială bună a jocu lu i - jocul  copi l u l u i ,  jocul  h istrio­
să-ţi umple  t impul  (şi să-ţi domolească n u l u i ,  jocul  cartoforu lu i  pe care r iscul 
teama) în sala de aşteptare de la  den- îl  fascinează mai  curînd decît cîştig u l .  
ti st. Probabil acesta v a  f i  pasul O fabu lă  cu morala "încorporată", nu  
u rmător, probabil  exigenţa selecţie i  va redactată pedant ,  la  sfîrşitul  poveşt i i ,  
f i  saltu l  cal itativ ce succede acumulăr i i  o fabulă cu n u meroase chei , toate 
cantitative, cum am în,văţat no i  cu toţi i .  potrivite. Există în  textul l u i  da  Costa 
Dar să ne întoarcem la. . .  teatrele un ech i l ibru subt i l  între ·claritate şi 
noastre , în caz u l  de faţă Bacovia d i n  ambigu ităţi , u n  h alo  de  poez ie ,  un  aer 
Bacău ,  care şi-a oferit scena.  trupa, d iscret med itativ ce nu  clati nă sol id i ­
energ ia şi sponsor i i  une i  colaborări cu tatea construcţie i ,  ci 0 înnobi lează. 
o echipă de  tineri artişti francezi Colaborarea cu tînărul regizor Franck 
(Franck Bauchard - regie ,  Maria Cosat- Bauchard (ce-di rector al Com paniei  to�sc�nowafie şi Natha� ie  Cohen - d ramatice "Casus bel l i "  ş i  secretar maştt) �� cu un autor tm portant al l iterar la  "Theâtre 95") , aflat acum la teatru lu i  contemporan - Bernard da cel de al t re i lea spectaco l al său,  ni se Costa: T�xtu l ,  �o i ,  Car�l . �1 X l i-lea , !) pare , s incer vorbin d ,  o achiziţ ie mai este t n� tscutabt l  o ach t z tţt.� P.entru modestă. Montarea . dovedeşte mai repertonul  teatrelor n�a�tre. Ac�tune� degrabă s i l i nţă decît forţă artistică nu  are loc  aproape astazt " ,  prectzeaza . _ ' 
dramaturgul  ş i ,  deşi  personaju l  pr in- este e�o�ata ca p u n�te de  vedere,  
cipal ş i  misterios-spectacu loasa lu i  dar  . . .  n tc t  nu  p_rea ofer� puncte d� ve­
poveste se p lasează la  începutul �er�. _Nu entuztasmeaza, nu  re_volta,_ nu  
seco lu lu i  a l  XVI I I - lea,  acţi unea p iesei mtr�ga � n� cucereşte: Se_d�sfaşoara. 
l u i  da Costa are loc într-adevăr In l tm ttele corectt tudmu se p lasea­
aproape astăzi .  Sau în tr�cutul cel mai ză ,  !n l i n! i _generale! şi interpretarea. 
îndepărtat. Sau în vi itoru l mai mu lt sau Florm Crac t u n��cu,  tn �aro_l al Xli- lea! 
mai puţin apropiat. Oricîn d ,  or iunde ,  ar� forţa , mob t l t�atea ŞI m�t cu seama 
pentru că oricînd şi or iunde un  om p lacerea de a JUCa-a se JUCa a per­
poate fi ars de patima (s inucigaşă) a sonaj u l u i ,  dar  d i n  păcate "echipa" nu  
absolutu l u i ,  a depăşi r i i  propr i i lor  este suf ic ient de  tensionată o ri de 
l im ite înd reptîndu-se spre u n  m iraj ,  convinsă d e  m i za part ide i ,  astfel încît 
aruncîndu-se în miraj .  Dest inul  lu i  Carol uneor i  şi e lanu l  "căpitanu lu i "  r iscă a 
al Xl i- lea - căruia Voltaire i-a dedicat o s lăbi .  1ncă o dată: n u  despre i nterpre­
carte , considerîndu- 1  " l ' homme le  p lus  tări eronate e vorba,  c i  despre o devi­
extraord inai re peut-�tre qu i est jamais tal izare pornită,  crede m ,  de la suf lu l  
vecu sur  terre " - este,  d incolo de  o molcom al reg i e i .  
pag ină  de istor ie ,  o parabo iă .  Sau 
poate o fabu lă .  A bucur ie i  nestăpînite C RISTINA DU MITRESCU 


